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a szentegyházutczába, Kendeffy-ház 487 számnál. 
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Stein János könyvkereskedésében. 

Előfizeté 

Hirdetések minden egyes hirdetés után 10 pkr 
számitandó 4 pkr beküldé 

Evnegyedenkint 8, félévre 6 pírt, külföldre évnegyedenkint 4 pfrt. 
Megjelenik a K. Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárnap. 

si dij: 
A lap szellemi érdekeit illető közlemények a gzer- 

kesztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- Bályegdü és d néy ut zetés, hirdetések, reelamatiok sat. a kiadó hivatalhoz vendii. öek hasábos egy sor után utasitandók bérmentesitetten. s 

/ NNYAGI ÉRDEKEINK. 
K VIII. 

Még pár szó a Mezőségróől. 

Czikkeink sorozatán igéretlet tettünk , 
mikint még visszatérendünk azon eszkö- 

zökre, melyek, nézetünk szerint, képe- 
sek volnának mezőségi gazdászatunk- 
ra jótékony hatást gyakoroli, habár ke- 
vesebb mértékben, mintha a Mezőség ke- 
belében felfedezett ásvány-gyúanyag által 
gazdászatának egyszerre hatalmas lökés 
adatnék. 

Ki azt hiszi, hogy a Mezőségen most 
ezélszerübb gazdaság foly, mint ez előtt 
30-40 évvel, feleltle csalatkoznék. 

Ha valahol hazánkban, a Mezőség ter- 
jedelmes és aránylag kevéssé termékeny 
határain az olcsó munka-erő különös fon- 
tossággal birt. - A kor kivánatai által 
mulhatlanul igényelt urbéri felszabadulás 
folytán, ez olcsó munka-erő megszünt; 
a drága, a Mezőség legtöbb helyein nem 

fizeli meg magát; de a hol fizetné is, vagy 
a szükséges töke hiányzik, vagy ennek 
létezése esetében, legszorgalmasabb gaz- 
da gyakran pénzével se képes a kivánt 
szolgálaltal csak nemüleg arányban álló 
áron a sürgetősebb időszakokban csak va- 

amennyire telemesebb munka-erőt ösz- 
npontositni. - A mi továbbá az igavonó 

erőt illeti, ez is az urbéresek felszabadu- 
lása által nem kevéssé csökkent, s mégis 

hányadik mezőségi gazdaságban találunk 
több béresvonatokat most, mint a felsza- 

badulás előtt ? Mindez felelte nyomasztó , 
de a mennyiben a termelést szük körbe szo- 
ritja, mégis bir annyi vigasztalással, hogy 

a [öld előlegező kizsarolása által a jövő 
! okszerü gazdászatnak utját nem állja. — 

A fenn vázolt állapotnál azonban, néze- 
tünk szerint, nem kedvezőbb a gazdaság 
vitelének azon módja, mihez , különösen 
a Mezőségen, a megfogyott munka-erő , 
a mindenfelől megcsökkent jövedelem, és 

e 

URA. 
Moszoruzott pályamű. 

Irta 

HMALMÁGYI SÁNDOB. 

IV. 

A balitélet ostora. 

(Folytatás.*) 

— Áron azóta a földszinti üres szobákban 
van, a hova, ezen kivül, még egy másik tit- 
kos mellékút vezet a földalatti folyosótól, vi- 
szonzá atyja egészen öszintén. Együtt jöttünk 
annak elágazásáig, a hol e szavakkal vált el: 
siessen, nemzetes uram, és vigasztalja meg 
Szidónia kisasszonyt, ha van lelke, mert én a 
parancsolat szerint ahajt ugyan lelketlen kelle 
hogy legyek; még egy árva szóval se csende- 
sithetém aggodalmait. 

—– Szegény Áron, szegény becsületes lé- 
lek, mennyire nem ismerélek — mondá Szi- 
dónia egészen meghatva; — de ha eddig csak 
szánalom és részvéttel viselkedtem irántad, be- 
csülni és tisztelni foglak ezután. Köszönöm ne- 

ked, atyám, hogy e jámbor szivet ismerni ta- 
nitál. Bár ugy tudtam volna azt méltányolni 
eddig is, mint érdemlé, s ezután azt tenni a- 
karom; de Istenem! honnan sejthetlem volna 
én... 

— Hagyjuk ezt, édes leányom ! – mondá 
az öreg Boncza; — ennél fontosabb dolgokat is 

*) Lásd a Kolozsv. Közl. 150 dik számát. 

az aránytalan közadó következtében, né- 
mely szorgalmasabb gazdáink folyamod- 
tak. A nagy mértékben gyakorolt részi- 
be való miveltetést értjük. 

A haszonbér, sőt a részibe való mi- 
veltetés rendszere is, kétségen kivül, 
az okszerüű gazdasággal öszveférhető, ha 
a haszonbérbe , sőt részibe adás is hossza- 
sabb időre történvén, a bérbevevő, a 
föld jó karban tartására érdekeltetik. De, 
hogy ily hosszu időre szóló bérbeadások 
történhessenek , mindenekelőtt tiszta, vi- 
lágos törvények, pontos és részrehajlat- 
lan birói eljárás által örzött birtokviszo- 
nyok szükségesek, melyeket a közelebbi 
rázkodások folytán megzavart és azóta is 
helyre nem állitott birtokviszonyaink kö- 
zött hiában keresünk. 

A legzsarolóbb gazdászati módnak kell 
pedig tartanunk azon gyakorlatot, mely 
szerint a mezőségi határok tetemes és leg- 
termékenyebb része nehány évi folytonos 
használatra, részibe adatik, egyik leg- 
zsarolóbb növény, a törökbuza alá, a 
falubelieknek vgy más vidékieknek, a nél- 
kül, hogy a föld termékenységének ápo- 
lásáról csak szó islenne. Ily erőtetett gaz- 
dászat sehol sincs kevésbbé maga helyén , 
mint a Mezőségen, melynek a marhatar- 
tásra és a trágyanyerésre állitólagos ked- 
vező helyzete, őseinkről reánk szállott 
épp oly régi, mini a létező körülmények 
közt valótlan hiedelem. 

A roppant veszteségek, melyeket a 
birtokos osztály a közelebbi időben szen- 
vedett, nem engedik, nagyobb számmal 
akár igavonó, akár tenyésztő marbák meg- 
szerzését, s ha engednék is, öszintén 
kérdjük: mezőségi legtöbb gazdaságaink, 
egy-kettő kivételével, képesek volnának- 
e jelen gazdászali rendszerünk mellelt , 
csak valamennyire tetemesebb marhatar- 
tásra? Az istálói marhatartás, eldarabolt, 
elszőórt birtokok és általában a fejletlen 
gazdasági viszonyok mellett, lehetlen. A 
nyári legeltetés, és téli istálozás közt az 
ZIKEETEKKmZmETTHEa mrruo 

elhallgattam én előtted; mert hiszen..miért 
is terheltem volna ifju lelkedet ! ?2 De most ... a 
midőn az élet ösvényén egy kettős úthoz ér- 
tünk, ..felhíva érzem magamat, hogy bús- 
komoly gondolatok világából kiragadva lelke- 
met, a tiszta értelem világánál adjam elődbe 
helyzetünk, s az „ezután" kerdését. Kedves 
Szidóniám, a te sorsod fordulópontja. . . 
— Oh atyám! — szólt közbe a fiatal hölgy 

nyugtalanul; — gyermeki szivem büszkeségtől 
emelkedik, hogy végre teljes bizalmadra mél- 
tatsz, mégis . .. e komoly pillanat. . . Ah, én 
nem tudom, de nekem azt sugja valámi, hogy 
rendkivüli dolgokat fogok hallani. 

—– Valóban, gyermekem , ugy látszik : a 
dolgok rendje e világon mind inkább kezd 
megbomlani. Nem szólok magunkról, a kik 
egy nagy fogalomzavar áldozatai vagyunk, mert 
a Gondviselés igazságszolgáltatlása még kie- 
yenlitheli mind azt, a mit tán eddig vesztet- 

tunk, neked legalább ki; de oly dolgokat kez- 
dünk megérni, a mik csodálkozás és félelem- 
mel töltenek el mindenkit. A kolozsvári dispu- 
tationak vége, s maga az unitária vallás első 
terjesztője , Blandrata , feladta püspökünket , 
mint ujitót, a kit börtönbe , vérpadra, talán 
máglyára fognak hurczolni. Lám , lám !.. 
ilyen az olasz: ma hizelegve jár utánad, hol- 

nap halálos bünváddal kerül elődbe. 
- szörnyüség ! — kiálta fel a lány nagy 

megütközéssel: - de nem, az nem lehet, hogy 
nálunk, a hol a türelmesség legszebb példáira 
hivatkozhatunk, a szent igazság diadalát ily bar- 
barmódon ünnepeljék. Bocsáss meg jó atyám... 
személyes haragod Blandrata ellen. . . tán igen 
fekete szinben láttatja veled a következéseket! ? 

Az öreg Bonoza egy perczig gyönyörteljes, 
s aztán szánakozó mosolylyal nézett fölhevült 
leányára, 
— Hajh! édes gyermekem, — szólt gyön- 

Kkér 

egyesulyt mikint tarthatni fenn? Ugy-e, 
hogy kevésbbé termékeny hegyoldalakat le- 
geltessük, hol marháink, a csaki vala- 
mennyire száraz időjárás mellett, hóna- 
pokig koplalván, a lapályosabb helyekről 
gyűlt, s csak az éhenhalás ellen óvszerül 
nyujtott száraz takarmányon folytassák a 
nélkülözés szerepét, hogy végül átalában 
pangó marha-tenyésztésünk minden har- 
madik, negyedik terméketlenebb évben 
még különösebb válságoknak legyen ki- 
téve. Vagy talán a mostan követett mód 
belyesebb, mely szerint szénafüveink, 
mint réteink tavasz derekáig szolgálnak a 
télen át sanyargatott marháink felüditésé- 
re , hogy azután alig fél szénatermést ud- 
janak. Ily módon nyert kopár legelőket, 
ekként öszvekapargatott egy-két száz sze- 

szénát kedvező marhatartási körül- 
ménynek senki tartani nem fog, kinek 
rendszeres marhatartásról csak némi fo- 
galma van. 

E helyzet, általában országos, de kü- 
lönösben mezőségi gazdászatunk egyik 
legszomoritóbb oldalát teszi. A tagositás, 

a Mezőség kebelében létesitendő oly gyá- 
rak, melyek a gazdászattal, s különösen a 
marhatartással szoros kapcsolatban vannak, 
ez állapoton tetemesen segitnének; de ad- 
dig is, mig a fennebbiek megtörténhetnek, 

lehetne csekélyebb mértékben mezőségi 
marhatartásunk némi javulását eszközölni; 
a legeltetés és szénacsinálás okszerübbke- 
zelése és mesterséges takarmány termesz- 

tése által, mely a rosz szénatermő évek el- 
len némileg biztositván , marhatartásunk- 
ban több egyformaságot eszközölne, s több 
trágyához juttatna; mi viszont a mestersé- 
ges takarmánytermelés, és átalában a föld- 

mivelés emelésére volna a legjobb hatás- 
sal. A mesterséges takarmány különböző 
nemei közt, a körülmények tekintetbenvé- 
televel, mindenekelőtt a luczerna és ré- 
patermesztést ajánlanók leginkább , s erről 
akarunk ez uttal még pár szót szólani. 

Bizonyos, hogy a gipsz, a szenes 

géden oktató hangon; — a te látásodat megrö- 
viditette a zárdai élet, s ez irigy falak miatt 
nem láthatod, hogy a türelmesség napja , mely 
Izabella királyné és János-Zsigmond korában 
teljes pompájában ragyogott, mind inkább el 
kezd borulni. Egész Európa bámulat és tiszte- 
lettel nézhetett ide akkor; mert mig Franczia- 
országban a theologiai reformok vérengező pol- 
gárháborut idéztek elő, nálunk az értelmi fo- 
gékonyság és szelidebb erkölcsök azoknak bé- 
kés megoldását eszközlék; s mig a Szajna part- 
jain az emberiség geniusza harminczezer 
legyilkolt hugonotta tetemei fölött gyászolt, 
addig a keresztényvilág e kis zúgában, a sza- 
bad gondolkozás verőfényénél, evangeliomi e- 
rények virágai fakadoztak, és mi, parányi kis 
státus e tekintetben magasan állunk, büszkék 
lehetünk. . 
— 0Oh atyám! — mondá Szidónia; — a nagy 

világon nincsen egy pont, a hol, mint értel- 
mes lény, születni s élni inkább ohajtottam 
volna, mint e regényes bérczek közt; oh, ha a 
balitélet . . . nem fosztott volna meg minket. . . 
— Francziaország és Erdély !.. folytatá 

Boncza, ki saját gondolatait üzve, alig hallá 
leánya közbeszólását : – Francziaország és Er- 
dély! — ismétlé gúnyos mosolylyal. - Medi- 
ci Katalin és Izabella !. . . Minő összehasonli- 
tás I Valóban. . . ha franczia volnék, Erdély 
fia ohajtanék lenni. Ez az, ez az, a mit elmél- 
kedéseim közben nem egzszer mondogattam 
magamnak; de most . . . Isten óvja kis hazán- 
kat ! . . . nekem ugy tetszik, hogy rosz időket 
fogunk érni, s a jövő nemzedéknek nem lesz 
mire büszkének lenni.. . Mióta a Báthoriak 
nyakukba akaszták Erdély zöld mentéjét, kilá- 
tásunk mind inkább kezd elborulni, s attól kell 
már félnünk, nehogy egyszerre besötétedjék 
reánk nézve. . . Kristóf vajda mig él, s Bátho- 
ri István a lengyel királyi trónról tutori szem- 

trágyát és televényt nem pótolja; valamint 
igaz az is, hogy csak némely növényekre 
bir jótékony hatással; de bizonyos másfe- 
lől, hogy a trágyázott és jól mivelt földnek 
termékenységét telemesen öregbiti, s hogy 
a marhának legalkalmasabb tápszerül szol- 
gáló növényekre különös hatást gyakorol 
milyenek a luczerna, lóher, baltaczim, led- 
nek, borsó. - Nevezetesen hat továbbá a 
gipsz a káposztafélékre, repczére, répákra, 
kenderre, lenre, pohánkára, s végül a trá- 
gyával annak módja szerint vegyitve, még 
a gabonáknak is hasznos szolgálatottesz. — 
Erről, valamint a gipszszeli bánás részletei- 
ről tisztelt olvasóink bármely jeles ujabb 
gazdászati könyvben bő ismeretet szerez- 
hetnek magoknak, s mit mi a gipsznek, 
mint hasznos termelési-eszköznek, jelessé- 
géből következtetni akarunk , nem több, 
mint annyi, hogy az figyelmünket különö- 
sen megérdemli, kivált ha használatához 
majdnem ingyen vagy felette kevés költ- 
séggel juthatnánk, annál is inkább, mivel a 
gipsz üdvös hatására a Mezőség agyagos 
talaja alegbiztosabb kilátást nyujt. - Hogy 
Kolozsvárhatáránbőségesen van gipsz, ké- 
tségelnem szenved, s ha hetivásárainkról 
százávalmegtérő szekereinka helyett, hogy 
üresen menjenek, gipszet szállitnának visza, 
a Mezőségneke becses szerrel való ellátása 
majd semmibe se kerülne. - A répa és 
lóher termesztésére jól elkészitett földeink 
termékenységét ez tetemesen nevelné, s a 
hatás, habár lassanként, a marhatartásra és 
összes gazdászatunkra kétségtelen volna. 
Még különösb és rögtönösb hasznot vár- 
hatnánk pedig a tej-termelésre irányzott 
gazdászatnál, mi Kolozsvár határán és 
szomszédságában már is szép jövővel bir. 

Nézetünk szerint tehát, a gazdasági 
egylet alig tehetne valami jobbat, mintha 
végére jártatván, hogy a gipsz Kolozsvár 
határán hol kapható legkönnyebben és leg- 
jobb minőségben, oda munkálna, miként 
találtassanak magán vállalkozók, kik a meg- 
kivántató gipszet bizonyos helyekre ösz- 

mel nézhet Erdélyre, bomlásnak nem indul tán 
a rend; de amaz nem tudni, mely órában végzi 
nyavalyás életét, s jaj nekünk, ha gyermek-fia, 
Zsigmond, jut a trónra most, a midőn már oda 
jutánk, hogy egyik felekezet a másikkal far- 
kasszemet néz, s a nemzet pártokra kezd osz- 
lani ismét most, most, a midőn igaz szivü, ke- 
mény karu férfiu szükségeltetik.. . Blandrata 
értesité a főbb unitáriusokat, hogy püspökün- 
ket nem egyébért adá fel, hanem, hogy fele- 
kezetünket megmentse a veszélytől, a melybe 
vezette volna vakmerő bölcselkedésével. De ez 
olasz theologus és doktor, bár maga unitárius, 
igen mélyen áll a Báthoriak kegyében, hogy 
mi bizalmatlanok ne legyünk iránta. Magok a 
többi protestánsok is azon véleményen vannak, 
hogy talán titkon megváltoztatta gondolkozását... 
— Hihetetlen, lehetetlen az, atyám! – ki- 

álta fel Szidónia kigyúló arczozal: — vigyázza- 
tok, nehogy e férfiut, a ki fény és hatalom utá- 
ni vágya mellett is mindig hive volt az uj egy- 
háznak. .. nil ol ntjal 

- Nyomorult áruló ő1 – dörgé az agg ne- 
mes, szenvedélyesen; — szivem sugja és elmém 
helybenhagyja ezt, s legkevésbbé se bánom, 
hogy az éjjel ellene és a vádlott mellett szóno- 
koltam, ámbár magam se pártolom ennek uj 
bölcselkedését. ; 
— Te, atyám. te szónokoltál ! ? — szólt 

leánya a meglepetés, bámulat és kétkedés ki- 
fejezésével: — hallgatóság , sok ember előtt 
szónokoltál, s a félelmes varázslót, a kit saját 
hitsorsosai is megvetnek, kihallgatták volna!? 
Ah, ez oly hihetetlenül hangzik előttem, Iste- 
nem !. . . hiszen ekkor, talán még jót is re- 
mélhetünk ! Ugy-e , atyám, ugy-e, hogy az 
imént azért beszéltél sorsunk forduló pontjáról... 



szehordván, arról illő áron a közönségnek 
szolgálnának. - A külvárosoknak az or- 

szágutak mellett fekvő telkei különösen al- 

kalmasok volnának ily gipsz-lerakó he- 

lyekre. - A vidéki mezei gazdák bajosan 

tehetnék, hogy magoknak külön raktárakat 

tartsanak, vagy a vásárról üresen vissza- 

térő szekereiket küldjék ki Kolozsvár hatá- 
rára a gipsz felrakása végelt. De ha aszük- 
ségelt-gipsz mennyiséget a raktáraknál ké- 
szen és mérsékelt áron találnák , annak 
használatára készek volnának, s a ezélszerü 
munkafelosztás itt a legjobb eredményt 
igéri. - Az üzlet megkezdésére kevés- 
készlet, valamint csekély munka és költség 
előlegezés kivántatnék, s a kelendőség 
mutatná meg, mily kiterjedést kellene a 

vállalatnak adni. - Nem különben a kö- 
vetkezés mutatná meg azt is, hogy a több- 
ször emlitett anyagnak égetelt vagy nyers 
alakban volna-e több kelendősége; végül, 
hogy az inkább csak a Mezőségen vagy a 
Szamos mentén le és felfelé is sikerrel vol- 
na-e alkalmazható. 

Gipsz, tudtunkra, Torda határán is van, 
s épp igy lehetne e becses anyagot a fen- 
nebb ajánlott módon honunk, s különösen a 
a Mezőség egy másik vidékére is használ- 

hatóvá tenni. Végül nem múlathatjuk el 
röviden megemlitni, mikint nézetünk sze- 
rint, a Mezőségen az erdőültetésnek és 
szőlőmivelésnek is szép jövője van. Az 
elsőnek közelebbről nagyobb mérvben, a 
másodiknak távolabbi időben és lassankint 
az ipar emelkedtével. Ez uton tétethetnének 
jövedelmezőkké Mezőségünknek kopár és 
naponkint inkább kopáruló hegyoldalai , 
melyek, bármi egyébbre mitse érnek, s 
töbk helyeken igen verőfényes és szőlő- 
nek kedvező fekvésüek Ez eljárás 
a Mezőségnek nemcsak anyagi jövedelme, 
hanem külszine és egészségi viszonyára is 
a legjobb hatással volna. - Az emlitett 
iparágakban azonban a tagositás előtt alig 

tehetni valamit. 
1d. gr. Teleki Domokos. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
M. Vásárhely, nov. 12-kén. A haj- 

dan oly hires meg patriarchalis , de most 

már silány rendszeres divatbábbá korcso- 

sodott sz. mártoni vásár számára kérek kis 

helyet. Hol hajdan a város egyik végétől a 
másikig ezer meg ezer mázsa arany- kávé 

vagy peltyes tigrisbőr-szinü dohányhal- 

maz részint a pipázó világ páczolatlan in- 

gerét, részint a speculansok igényeit kie- 

légitette: ott móstlószőr, halcsont és aczél- 

fersingeket, pamela, amazon (pipázó asz- 
szonyságoknak való) és mindenféle kala- 

TORJAI BD s. 
(Folytatás.) 

A föld beljéből felszálló lég legmeglepőbb a 
Büdös üregeiben; hogy lélekzésre nem alkal- 
mas, fennebb emlittetett; az égést se táplálja , 
meg se gyul, s mint már rég megjegyveztetett, 
a kova nem hány szikrát benne, a közönséges 
légnél nehezebb, szaga hasonlit a borral ve- 
gyitett erős borvizeéhez, körléggel vegyülten 
lehelve is be, szurja a tudőt s az ezüst elbar- 
nul benne; továbbá ként rak le itt is, s tim- és 
konyhasót képez. Ezen jelenségek szorosb vegy- 
tani vizsgálat nélkül is arra mutatnak, hogy a 
Büdös üregeiben is halvanyon kivül kénes sav, 
kénsav és kén-könenylég fejlik, mely utolsó- 
nak felbomlása a kénrakodásokon kivül, a leirt 

főüreg heljében csepegő viz egy részét is ki- 

képezheti, mi alatt a halvany, a tözképzette kö- 

nemek egy részében megjelenő szik-éleggel, s 

a még több élenyt felvevő kénessav tim- és 
ham-éleggel, konyha- és timsóvá vegyül. 

A Buüdos hegyének a beltüzzeli egybekötte- 
tését tanusitó fennebbi terjedt légfejlés s abból 
folyó vegyműködés mutatja, hogy a Budös üre- 

geinek érintett tulajdona inkább csak azok mé- 
lyedésének eredménye, a mennyiben ezen mé- 
lyedésekben a fejlő légek felgyülhetnek, a mi 
oldalakon , nyilttéreken sat. nem történhetik, 
miből foly, hogy a Büdös körül, bármely alkal- 
mas helyen vájt üreg, vagy czélszerüen alkal- 
mazott kerités ugyanazon jeleneteket adná. 
Régibb állitások szerint, a Büdös hegye körül, a 
kénmüveletteli mélyebbre hatást mindenült a 

fennebbi légek felgyülése gátlá; ilyek jelenben 

a kovásznai légfürdők, melyek egyszerü földbe 

vájt hasonló légnemekkel telt üregek. Fridval- 

szky azt tanácslá mineralogiájában a torjaiak- 

nak, hogy vágják le a Büdös barlangjának kü- 

szöbét s segitsenek igy a nemlélekzhetésen; 
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pokat — csak magyar pártákat nem – 
árulnak. A párta becsületben akár két- 
száz évig is volt viselhető , a mostani bé- 
csi és párisi kalapok, – melyeket a maros- 
vásárhelyi márkándessz módeszek 
is elég ügyesen utánkészitnek, minden hó- 
napban a nélkül is változnak. Férfiruha- 
áruló sátrat negyvenet, nőöltöny-eladó bó- 
dét huszonnégyet számláltunk meg; az utób- 
biakban 80 pftos, székelyesen: 240 ma- 
gyar forintos – mantilleokat is vettek kis- 
asszonyaink. Pénz több van a polyvánál is, 
bizonyitjuk majd alább. Szóval: minden, de 
minden töviről hegyire van fölforgatva. Már 
e szerint szükséges, hogy a divatos kifeje- 
zésekbe öltöztessem némileg tudósitáso- 

mat is. 
Kiterjedtebb üzletek hiányában, a szá- 

razföldi tözsdéken mindennemü részvények 
ára naponként alább száll igen világos tehát, 
hogy sz. márton-napi börzénk is lanyhán 
kezdődött. Minden üzlet pangott. A leg- 
nagyobb forgalom káposzta, s zöldségne- 
műekben volt észrevehető. A tavalyi szé- 
delgés után beállott kijózanodás, meg a 
piaczra hozott töméntelen káposztafő vagy 
főkáposzta okozták, hogy egy főkáposzta, 
mely tavaly 15 váltó krajezáron kelt, most 
egy váltó krajezáron adódott el. A 
gondolkodó államgazda rögtön találhatja 
ki, hogy a káposzta-részvény sorsa igen 
analog a hitelegyleti részvények sorsához, 
mert ezek is tavaly 390 fton keltek, 
most már 196 forintért se kellenek Ám- 
de a káposztának ezen hátráló iránya a töb- 
bi élelmi czikkeket is „afficiálta. Legöre- 
gebb embereink se emlékeznek ily ol- 
csóságra. Az élelmi czikkek tulajdonosai 
mondhatni, erőszakkal adnak el a legpoto- 
mabb áron is mindent. Minszemünkkel lát- 
tunk egy egész véka gyönyörü téli ret- 

ket egy váltó garason venni meg! 
Van tehát az idén kettős szüret: a bor-ká- 
posztaló, a káposzta is-káposztalé. Legjob- 
ban jártak e mellett a szovátai, sóváradi, 
kibédi sat. székelyeink, kik ha husz annyi 
kádat, kártyut, légelyt, szuszékot sat, elf. 
hoznak vala, még ugyis eladják. Ezen de- 
rék, ügyes, életrevaló embereknek pár sort 
kell, hogy szánjunk. Fanemüiket nagyob- 
bára künn az erdőben készitik meg. Hát- 

tunk ez alkalommal egy kibédi atyafit, ki 

siculus a csinos fakószekerét 12—20 vál- 
tó forinton az idevaló.... kovácsoknak. 
Fájt ez és fájhat azért, mert a helyikovács- 
mester ember a 20 ftos nyers fakó szeke- 

ret nehány forintért bemázoltatva, 50 frt. 
értékü vasnemüvel megvasazva a mi néki 
ilyképpen legfölebb 100 vftjában áll, rend- 

szerint a környékbeli közbirtokosoknak 
idevaló készitmény gyanánt 300 íton adja 
el. Hogy a nyers „portéka't azután hasad, 
szakad, reped és romlik, igen világos; ez 

okból nem sajnáljuk kovács-uramék biber- 
casztor, gentlemann boy s több pogány ne- 
vezetű öltönyeit, hadd nyerjenek, a mennyi 
tetszik, avval semmi közünk, hadd fizettes- 
sék meg 200'/, nyereséggel a székelyek 
fakó szekereit; de annyilelkiismeretők még- 
is lehet, miszerint megmondhatnák, hogy.. 
székely készitmény, mert ha idevaló szá- 
raz munka gyanánt adják el, az idevaló 
bognárok hitele csökken, mert nyers fa 
készletet száraz gyanánt adnak el.... ko- 
vács-uraméknak. Jó vásáruk volt a minden 
tekintetben haladó helyi barna zenészeink- 
nek is. Csak egyre figyelmeztetnők, mel- 
lőzve, hogy a trombiták leginkább a Verdi- 
féle operákhoz illenek, igen kivánatos vol- 
na, hogy zenészeink, ha kisebb étterem- 
ben hallatják jó zenéjöket, hagyják otthon 
a bádogszerszámokat, különben az ebédlő 

és vacsoráló emberiség nem hallja az 
ételt. Sokkal kedvesebb a barna zenész ke- 
zében a vonó hangszer, mint a fülbasitó 

és főfájást okozó trombita. —– K. 
Torda. Nov. 9. - Ó és Uj-Tordán f. 

hó másodikán történt meg a temetők első 
kivilágitása az előleges készülődés legki- 

sebb nesze nélkül. Véletlen meglepetés 

volt ez : s épp ezért a nagyobb rész előtt 
inkább bámulás tárgya maradt mint a rész- 
vété. A halottaknak szentelt tisztelet min- 
denkit meglephet, s meglepett ez is; mert 
az élőknek érezni kell, hogy adósok a hol- 
taknak, adós evvel az élet a halálnak. Ez 

a mivelt németek szólása, nálunk is minde- 
nek óhajával találkozván, ha a memento 
morinak egy átalános innepet kellene szen- 
telni, ugy az nem lehetne más , mint a mi- 

kor több egyszinü esetek találkoznak, mint 

a minden szentek napja. Természet haldok- 

lása, emberek közsorsa, és az átalánossá 

válandó temető innepély megható tanulsá- 

egy szekerén 15 szekérnek valót hozott 

a helyi piaczra, hol minden darabka vas 

nélkül mind a tizenőtöt a legrövidebb idő 

alatt oly csinosan egybe-szerkesztette, mi- 

szerint ha vagy egy külföldi tudós utazó 

ilyenkor jelen volna, tisztán azt gondolná, 

hogy ezen székelyek harisnyába öltözött 
angol, belga vagy franczia mechanicusok. 

Mindazonáltal kellemetlenül érintett min- 

ket, látva, mint adja el a romlatlan lelkü 
rmmeuE ma 

Fridvalszkynak igaza volt, csakhogy ezáltal a 
Büdös ürege megszünt volna lenni, a mi. 

A sósmezőn megjelenő festő földtelepek 

szintén ezen belmüködés képzeményei. A föld 

tüzhelyéről kénessavvá égve, vagy a belme- 

leg által elemeire átváltoztatott viz tevőrészei- 

vel egyesülve fellendülő kén-éleny vegyes ré- 

sze az utjában talált vas részekből kénsavanyos 
vasélecset, egy a vizben feloszló s azzal egyült 
a felszinre forrásokban hágó sól képez. Ezen só 
élecse a szabad légen rendre, mig több éleny 
felvétele által teljesen élegül, s mint vizben 

feloszolva nem maradható éleg, vereslő pora- 

lakban válik ki vegyéből, mely mint vizvegyes 

vas-éleg, egy a kereskedésben ismert sárgás- 

barna festő föld (Satinober). 
Megfelelő körülmények közt hasonló festő 

föld minden ilynemű forrásból ülepszik; bor- 

kútainak fenekén is gyakori jelenés egy-egy 

rothadó gyökér végén , hol a forradás által fej- 

lő könylegeg (ammoniac) mint erősb alany, szin- 

tén közrehatólag munkálhat. 

Hasonló műfolyam képzi a fennemlitett re- 

vedély telepeket is, miután a szénsav — mely 

a Büdös körül nagy mennyiségben fejlik, — a 

mésznek hatalmas feloldója , miből folyólag a 

Büdös szénsav tartalmu, mész rétegekkel érint- 

kező forrásai feloldott meszet visznek magok- 

kal, melyekből a viz elpárolgása s a szénsavy 

egy részének a szabad léggeli érintkeztéveli el- 

repülése kibuktatja a meszet, s igy az ezen for- 

rások, eredetökhöz közel mészrakodásokat ké- 

peznek, melyekben faleveleknek sat. nyomatai 

jelennek meg. A Büdös mész-képzeménye nem 

oly torha mint a borszéki és Radna-közeli, ha- 

mem kemény s nyomatait szépségben és ke- 
ménységben csak a korondi, csaknem kova- 
alaku nyomatok mulják felül, mit hihetőleg nem 
annyiban a sók és légnemek befolyása, mint a 

gokra adnának tárgyat. De előbb rendezni 

kellene a temetőket. Valahol azt irták az 

6-tordái temetőről, hogy szép fekvésivel is 

ugy néz le, mint „egy valóságos ko- 

pasztó hely,ét hol a temetőalji oláhok 

kutyái a sirokon csaholnak, disznai a han- 

tokat turják fel, borjai, marhái, az ittott 

megfogant csemetét rágják le, a valamire 

való sirköveket vad kezek tördelik le, bo- 

szusak forgatjá 

Végre a fortyogó hánykodása és rajta áttö- 

rő földbelji légek, szénsav és kénköneny-lég , 

valamint a borviz és sósforrások íze, ugyan- 
ezen légnemektől, ezeknek s a felszálló ha- 
vanynak vegyeitől ered, 

Még megjegyeztetett, hogy a Büdös vagy 
annak üregei felett elrepülő állatok, jelesen 
madarak, szédülten buknak alá, mi azon körül- 
ménynyel, hogy a Büdösben fejlő légek, mint 
a körlégnél nehezebbek, fel nem szállanak, el- 
lenkezésben áll. Ebből folyólag azon madarak 
és denevérek is, melyek időönként a Büdös egyik 
vagy másik ürege előtt dögölve találtattak . 

kább alatt repülésök és a felgyült, vagy á- 

folyó fojtó légfolyamokba csapódásuk által okoz- 

ták vesztöket, mi, jelesen a reggeli és estvéli 

hivesebb órákon egybetőmöttülő légben, ezen, 

a légtisztaságra nézt az embernél érzékenyebb 

állatokkal, megtörténhetik. 

A Büdös már a régibb időkben, mind e mai 

napig, meg nem szakadt figyelmet költött maga 

iránt. Nyáron át köszvény, bőr- és szembete- 

gek látogalják, s ilyenkor a Sósmező sátrak- 

kal, ereszekkel és zöld galyból font kunyhók- 

kal környezve, s a látogatók, jelesen a Büdoös 

üregét s a fennebb emlitett fortyogót használ- 

ják, mintlég és viz-fürdőt. Sokakat vonz aBu- 

dös, mint természeti nevezetesség,s azujabbidő- 

ben, mintnyereményt igérőiparczikkek lelhelye. 

Hogy a nemzeti fejedelmek, söt megelőző- 

leg a magyar királyok alatt is kén gyártatott a 

Büdös környékén, közönségesen tudva. Fichtel 

szerint a 18-dik században, s a mint Fridval- 

szky*) irja a század közepetájáig császári kén- 

yár létezett a Büdösnél, mely 27 éven át a 

akkor hagyatott fel, mikor a bányászilag mé- 

k fel sat. Állnak ugyan kor- 

földszinéről látta el magát kénfölddel, s csak 

mányi rendeletek, s az a baj, hogy állnak; 
rendezés, csin, szépség, s a mi fő, kerités 
nélkül vannak még városokon is atemetők. 
Hát még falun ? ! 
Menjünk tul aszilaj folyón Aranyos-Szék- 

be. A markálisok és tisztválasztások boldog 
idejében, a mikor egyletek, takarékpénztá- 
rak, olvasó-társulatok stb. alapitása volt min- 
denfelé szönyegen, olvasó-egyletet alakitott 
volt Aranyos-Szék is, s meglehetős számu 
könyveket vásárolt. A küszöbön levő tél 
eszembejuttatja, hogy mégis egy-egy könyv- 
vel nem unalmas estét lehetne megvenni 
az időtől, s erre az emlitett egylet könyvei 
éppen jó pénz gyanánt szolgálnának. Ám- 
bár az egylet felbomlott, nem lehetne-e 
mégis a meglevő könyveket használni ? 
Legalább egy falusi oskolába be kellene 
tenni, s közhasználatra bocsátni. Hátha a 
község még egy néplapot hozatna mellé ? 
Az a czél érődnék el vele, hogy némely 
székely gazda oda menne inkább, és a 
zsidó korcsmája, mely zsufolva van, üre- 
sebb lenne, s a nép, mely most ex oflo 
eszik, mivel hogy neki is része van a falu 
arendájában, hasznosabb időtöltésre tenne 
szert, megbarátkozván a tagositás, legelő- 
elkülönités s t. elléle eszmékkel. Minden 
esetre a meglevő könyvek megérdemelné- 
nek ily forma kisérletet, ha t. i. az alapitók 
a felbomlás esetére, másként nem rendel- 
keznek ? ? 

Pénzszükség, égés mindenfelé. Volt e 
széknek takarékpénztára is.... Jó volna 
most a szükség napjain ahoz nyulni. Köze- 
lebbről Várfalván öt gazda háza, takarmá- 
nya s épületei égtek le, a kár több ezerre 
van becsülve. Az egyik elégett székely, 
gazda tagja volt az emlitett takarékpénz- 
tárnak , s most éppen jól fogna, ha az 
1846-tól fogva havonként berakott, s az- 
óta kamatozott pénzt is ki lehetne venni. 
De kitől, s honnan ? Ez az egylet is össze- 
ment; de pénz, kötelezvények s jegyző- 
konyv, napló s egyéb irományok el nem 
veszhettek. Valóban a biztositó intézetek, 
s ehez hasonló eszmék iránti rokonszenv 
ébresztése megérdemelnék , hogy az illető 
és illetők , ha egyébként nem lehetne is, 
legalább hirlap terén mutatnák meg a pénz 
és ügy állását. 

Csak Erdély vidékei viszhangját irom 
le, ha ide teszem , hogy törökbuzánk ke- 
vés, s az is nem a legjobb lett, ugy szintén 
must is, mely mind a mellett hogy savanyu, 
drágább mint a tavalyi, erdélyi veder 3 vít, 
minek oka az, hogy kevés lett, mert a mult 

évben fedni megkéstek. Azok a czoppos 
öregek nem voltak szamarak, ha azt tar- 
tották, hogy szt. Márton-napkor a kapát a 
hijuba fel kell akasztani. Vi. 

lyebbre hajtott istajokban, a fennmaradott lé- 
gek felgyülése a tovább munkálást lehetetleni- 
té. Ha és mi haszonnal volt ezen gyártás egy- 
bekötve, nem emlittetik. 

A Búdös környezetének kéntartalma, kivált 
miután a kén a jelen korban oly sok oldalu és 
annyira terjedt alkalmazást nyert, az iparoso- 
kat vonzani kezdé. A brassai kamara 1853-ban 
tudor Schurral, mint szakértővel megvizsgál- 

tatta. Az általa tett vizsgálat szerint) a Büdös- 

nél, mintegy 6 órai körterülelben (mi azonban 

Schur nézete szerint az egész kénterületnek 

csak egy harmada) a termő föld alatt meg nem 

határozhatott mélységig 14-9 hüvelyk vastag , 

szemmérték után 50—700/, tartalmu kén, to- 

vábbá szintén telemes kiterjedésben müvelést 

érdemlő timsós rakodások és több timsós for- 

rások jelennek meg, melyekhez járul, mint mel- 

lékipar-czikk, a fennirt sósmezei festő föld, s 

mint gyári kellék, egy tetemes tözeg telep. 

(Vége következik.) 

bák. A Sárospataki Fűzetek ismerteté- 

sebe következő lényegesb sajtóhibák csúsztak 
be. 

E lap 146. sz. az 592 oldal értekező része 3. has. 

a 17. sorban erénytelenség h. olv. erélytelenség; 

ugyan ott 4. has. 1. sor. illőbb és czélszerübb helyett 

idő- és czélszerübb olv. a 147. sz. 595. old. a 4. 

has. 6. sor. e szó után irányára, ki van hagyva: 

vonatkozólag; az ő96. old. 1. has. a 18. sorban 

ugy hiszem helyett hibáson van ugy szintén szedve; 
ugyan ott a 21. sor. kérdés h. kezdés hábásan áll; a 

28. sor. e két szó közöl műüveinek közlésével 

kimaradott e szó kivonatban; a 38. sor. vitatva 

h. hibásan van iratva szedve; ugyan ott a 3. has. 1. 

Sorában a hivatalig hibásan áll alap os készültsé- 

gü helyett; ugyan ott a 25. sor. e szó elől: Ausztriá- 

ban, kimaradt e szó többnyire; a 28. sor. Zsin- 

delyi Tstván h. Zsindety István van szedve; a 148. 
1. 

600. old 3. has. 21. sor. segiteni h. hib, áll épi- 

teni; ugyan ott a 34. sor. megolvasni h. hib. áll 

megosztozni; ugyan ott a 4. has. 1ő. sor. hibásan van 
P. nagyfejü". 

rakodó mész tisztasága okoz. *) Mineral, Transilv. 1767. 
*) Der Satellit, Kronst. 18. oct. 1858. Nro. 84. 



KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Gróf Széchenyi István ő nmlga la- 

punk jelen egész évi folyamát magához Felső- 
Döblinbe megrendelvén, megosztjuk olvasóink- 
kal azon kedves örömünket, melyet nekünk a 
nemes gróf üdülése okoz, ki ujra magas figyel- 
mét fordítja nemzeti életünk azon bármily cse- 
kély jelenségeire, mely a napi irodalomban még 
képes némileg magát vissza tukrözni. , 

* Mult számunkban irtuk volt, hogy f. hó 
18-kán ment végbe gazdászati, termény- 
és ipartárlatunk ünnepélyes megnyitás a. E 
tárlatot az erdélyi gazdasági egyesület és a 
helybeli kereskedelmi és iparkamara rendezte, 
helyiségül az e végre legalkalmasb városi táncz- 
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sért figyelemre méltatta, s ez csak becsületére 
válik. A szinház üres. 

Nov. 18-kán: Castor és Pollux, vigj. 
3 felv. irta Szigligeti. Már ez aztán élvezetes 
est vala. E darab végre is tele van a legmulat- 
tatóbb situatiokkal, s az előadás egyike volt a 
legsikerültebbeknek. Takács, Láng B., Váradi- 
né, Szabó Krisztina mind helyesen , s összevá- 
gólag játsztak; de ez alkalommal leginkább ki- 
tünteté magát Balogh Károlyné a szobaleány 
különben alárendelt szerepében, a melybe oly 
ügyesen bele tudta magát találni, hogy e sze- 
repet egészen megteremté, s tapsokat nyert. 

Nov. 19-kén: Három szin, vigj. 4 felv. 
Kovács Páltól. Kövesiné (Debora) kitünöleg ját- 
szolt. 

Gabona ár. Nov. 19-ről 1857. Bécsi-mérője 
p. p. Tisztabúza 3 frt 18 kr. Elegybúza 2 frt 30 
kr. Rozs 2 frt 8 kr. 

merjük, hogy mind a két véleményért lel- 
kiismeretes emberek léptek a küzdtérre.— 
Mi kezdet óta az elválás további megtar- 
tása mellett voltunk, mert ez minden ha- 
ladásnak tért nyit a nélkül, hogy a magas 
porta suverain jogai valamiben csorbát 
szenvedjenek. Hasonló körülmények közt 
az ellenkező nézetet is elfogadtuk volna. 
Az ad hoc divánok végzése türelmetlenül 
váratott; ők megszavazták az uniot és 
éppen azokat, kik leginkább ohajták azt, a 
csaknem egyhangu szavazás igen fellár- 

leginkább czélhoz jutni remélenek s Mold- 
vát, valamint Oláhországot oly intézmé- 
nyekkel lássák el, melyek Törökország 
függetlensége és épségével össze-egyez- 
tethetők és azon európai rend nagy érde- 
keinek megfelelnek, mely a maga idejé- 
ben Napoleon császár erélyes elhatározása 
állal megmentetett, s kinek bölcseségé- 
ben, hatalmában mindenkor a legbizonyo- 
sabb támaszt találandja.4e 
— Albania és Herczegovina határszé- 

forradalom üzetik. 

mázta, mert meggyőződtek , hogy mind- 
két országban nem a haladás , hanem csak 

lein folyvást tartanak a mo ntenegroiak 
és a törökök közt az összecsapások. Köze- 
lebb a lisani kerületbeli montenegróiak és 
a podgoriczai törökök ismét összecsapván Mi senkit se akarunk sérteni, csupán 

termet választván. Csöndes, zajtalan ünnep van Árpa 2 rti 4 kr. Zab) - egymással, két török elesett és fejeik régi 
szándékozzuk constatirozni. most Kolozsvártt, a mely nélkülözi ugyan azon 

pompát és nagyszerű vonásokat, a melyek tán 
a londoni és párisi mükiállitásokat jellemzék ,8 
e napokat reánk nézve inkább egyszerü, csalá- 
dias öröm teszi emlékezetessé, a melyet min- 
den hazafiui és honleányi kebel érez, a midőn 
édes reménynyel számithat az ugyszólva csak 
rögtönzött kezdetből nagyobb fejleményekre; 
de azért a szakértelmes vizsgáló figyelmét is, 
a ki tán inkább birálni mint örülni tud, sok 
érdekes tárgy kötheti le. Leggazdagaba a gyü- 
mölcs kiállitás , utánna mindjárt túlnyomólag 
van képviselve a kézműipar és bortermelés 
osztálya. Örömest szerettük volna ezt mond- 
hatni az ásványországról is; de, fájdalom! itt 
Erdélyt, mint kincses bányát, éppen nem mu- 
tathattuk volna be az idegennek. Reméljük a- 
zonban, hogy jövöre bányászaink sietni fognak 
tárlatunkat e tekintetben is gazdagitni. A me- 
zöőségi köszén és egy strucztojásnyi, körül- 
belől egy fontot nyomó borostyánkő, a me- 
lyet az Aranyosban találtak, mindamellett ne- 
vezetes példányok, s a szakértők előtt közfi- 
gyelem tárgyai Az erdélyi borok sorozata elég 
tekintélyes. E csinos kirakatnál Szécheni és 
Vörösmarty mellszobrai állanak. A gépkiállitás 
és Rajka gyárából nevezetes. Gabona inkább 
csak Kolozsvár környékéről volt kiállitva, s szép 
és sulyos. Általában a kenyeréről és káposztá- 
járól hires Kolozsvár elég jól viselte magát. 
Tüzetes ismertetést a rendező bizottmáuy hiva- 
talos jelenléte nyujtand. 
= Kiállitásunkon, melyről a tárlati juri 

részletes kimutatást teend hirlapok utján, fő- 
ként a gazdasági gépek s ekék vonták magára 
figyelmünket, melyeket Rajka gépész szép szám- 
mal állitott ki. Próbát tétettünk kézi] cséplő gé- 
pével, mely az ily angol gépekrendszerétől any- 
nyiban eltér, hogy kevesebb erőt igényel, s két 
ember által hajtható. Ez a gabonaszemet nagy 
sebességgel kapdossa ki, s kérdésen kivül hisz- 

szük, hogy feladatának huzamosb próbák után 
is meg fog felelni, s ára is jutányos, mely ál- 

tal azt középbirtokosaink is megszerezhetik. 
Ára 160 pfrint. - Feltünt Rajkának egy módosi- 
tott váltóekéje is, mely gépileg és gyorsan vált- 
ható, csakhogy igen kis barázdát vág. - Csu- 
csai gépészünk Gampe Mártonnak is egy egé- 
szen uj szerkezetűü váltóeke mintája tünt fel; 
ennek szerkezete nagyon hasonlit a Bereczki 
Sándor ur általunk is szóbahozott ekéjéhez. 
Ugy látszik a váltóekék egy czélszerüreformon 
mennek át nemsokára, ez pedig nálunk nagy 
kérdés, mivel oldalainkon a kerülő ekék nem 
igen használhatók. Feltünt földbirtokos Gámán 
Károly ur kerülő-ekéje is. Ez taligátlan, s a 
barázda mélysége s szélessége által folyvást 
szabályozható. E sorok irója együtt neveked- 
vén Gámánnal, tudja, hogy már irnok korában 
sokat foglalkozott ez eke eszméjével, melyet 
most tettleg kivitt; de meglepő , hogy ennek 
alapeszméje hasonlit az angol, lengő-ekéjéhez, 
s ez eszmére a kiállitó a nélkül jött, hogy ez 
utóbbiakat ismerte volna, csak leirásból is. In- 
genia conveniunt. Föfontossága a Gámán eké- 
jének, hogy azi bármely közönséges ekekészitő 
utánkészitheti, s könnyen szánt , jól fordit, és 
mélyebb vagy szélesebb barázdát ad, a szerint, 
a mint szabályoztatik; nagyon ohajtándó ezen 
eke eszméjének elterjedése , mely eszmét váltó 
vagy kerülő-ekén egyaránt alkalmazhatni. 
— Hozták volt lapjaink, hogy a spanyol 

királynénál miként nyert kegyelmet a szinpad 
hősnője Ristori egy elitélt katona részére. 
Most a királyné Ristorinak ajándékozta azon 
tollat, melylyel a megkegyelmezést aláirta volt. 
= A mostani muszka czár minden irányban 

szélesbiti az oroszokszabadságait. Oroszország- 
ban az Európaszerte titkon és nyilván elterje- 
dett „Szabad kömivesek" társasága , nagyon el 
volt tiltva, az államszolgák kötelezték esküvel 
magokat, ezen társulatba nem állani, a görög 
papok éppen anathemát mondottak annaktagjai- 
ra; most a kormányzás teljes elnézéssel visel- 
tetik ezen társulat iránt, s Oroszországban foly- 
tonosan szervezi magát e társaság, s a külföl- 
diekkel összekötletésben áll. 

Nemzeti szinház. (pd.) Nov. 17-kén: Sara- 
ezén, szomorujáték 5 felv. irta Dumas. Ismét 
egyike azon özönviz előtti ódonságoknak, a 
melyek ma már a magyar drámairodalom szin- 
vonalán nagyon alól állanak.: Gyulai a czimsze- 
repet sok pathoszszal adá. Balogh. K. helyes 
önmérsékléssel játszott. Ugy látszik másik 
jegyü collegánk megrovását a vastag szinezé-! 

48kr. Törökb. 2 frt 6 kr. Pityóka 56 kr. 

KÜLFÖLD. 
– Congressus, conferentia 

lesz-e? első vagy másod, vagy mind első 
mind másodmeghatalmazottak fognak-e 

Párisba összehivatni? oly kérdés, a mely- 
nek előleges vitatására aligha időt enged a 
nagyhatalmaknak a Dunafejedelem- 
ségekben jelenleg uralkodó nagy izga- 
tottság. A „Journal de Constantinoplet sze- 
rint a fejedelemségek a forradalom küszö- 
bén vannak, s ha az ki talál törni, elláthat- 
lan bonyodalmat vonhat maga után nemcsak 
a keleti kérdésben, hanem átalában Euró- 
pa egész helyzetében. 

Nyugtalanitólag hangzik kivált egy 
stambuli levél f. hó 7-ről a trieszti lapban. 
Bevégzett tény, elevelező szerint, hogy 
Zamoyski gróf (Czartoriski hg veje) 
[mind Stambulban mind Moldovában és Oláh- 
országban is több küldönczot tart, a kik az 
ő érdekében dolgoznak, hogy neki az ujdon 
alapitandó rumán birodalom koronáját meg- 
szerezzék. Szerintöők Zamoyski gróf- 
nak van annyi joga az uj trónhoz, mint egy 
Muratnak, vagy bármely más követelőnek. 
F. hó 6-kán tudósitásokat kapott a török 
kormány, melyek szerint a köznyuga- 
lom rendkivül fenyegetve van mindkét 
fejedelemségben, még pedig két oldalról. 
Elsőbb is magok a divánok urai egy nagy- 
szerü csetepatét szándékoznának kisérleni 
s a fejedelemségek számára ideiglenes kor- 
mányt felállitani; s másodszor minden pil- 
lanatban várható a nép dühének a bojárok 
elleni kitörése. E nyugtalanitó hirek érkez- 
te után rögtön magához hivá a minisztere- 
ket a nagyvezér, hogy tanácskoznának a 

meginditandó rendszabályok iránt. Uj sür- 
göny fogna küldetni a nagyhatalmakhoz, 
fölhatalmazást kérendő a fejedelemsé- 
gek megszállására, török vagy más 
sergek által. Aztán a porta megparancsolta 
legkitüunőbb vezérének Omer pasának, 
hogy Bagdádba való elutazását halaszsza 
el, ki is hirszerint bagdádi állomása helyett 
a Duna mellett felállitandó figyelő sereg 
parancsnokságát fogja átvenni. 

A moldovánok tiltakozása a vá- 
lasztások alatti törvényszerütlenségek fel- 
számlálásával 40 ivnél is többet foglal ma- 
gában. Nem kevesebb mint 23 oly képvise- 
lőt nevez meg, a kik a választásra szük- 
séges kellékek közől egyetlenegyet se 
birtak. - Az ausztriai követnek több 
izben hosszas beszélgetése volt Ali pasá- 
val és lord Stratford is gyakran érte- 
keződik a nagyvezérrel. Ellenben nem kis 
figyelmet ébreszt s a szultánt is nagyon le- 
hangolja, hogy Orosz- és Poroszor- 
szág képviselői még mind nem tették meg 
a rendes udvarlásokat Reshid pasánál. 
A szárd követ beteg lévén, első tolmá- 
ecsa által teljesitette ez illemszabályt. 

A „Journal de Const.- f- hó 7-én a 
Moldova- és Oláhfejedelemségek komoly 
helyzetet felirat alatt e következő czik- 
ket hozza: ,„A moldva és oláhországi ese- 
mények magokra vonják minden komoly, 
szilárd s nevezetesen mind azon férfiaknak 
figyelmét, kiknek kezeiben fekszik a tár- 
sadalmak kormánya. A fejedelemségekre 
nézve a nyugalom és jólét biztos eszközé- 
vé válandó szervezés felett két nézet nyil- 
vánul. Az egyiknek alapja a mindkét tar- 
tomány uniója; a másik elváltan ohajtja 
tovább is látni azokat; készséggel megis- 

a tényeket szokás szerint hosszu póznákra tüzettek. A Vannak emberek, kik azt vélik, hogy az k 
államok csak forradalmi cselszövények ál- 
tal haladhatnak előre, másoknak meg az 
a meggyőződésök, hogy, haladás csak a 
rend és a törvények tisztelete mellett tör- 
ténhetik. Senki se vonandja kétségbe, 
hogy a fejedelemségekben a fondorlatok 
főtényezői az első osztályhoz tartoznak.6 
– A „Journ. de Constantinople: ezek m 
után kiemeli, hogy a forradalmárok oly 
franczia lapokban is támogatásra találnak, 
melyek a forradalmatleküzdő császárságnak 
testestül lelkestül hódolnak. - „Csak kö- 
zelebb - mondja tovább — történt forra- 
dalmi kisérlet Olaszországban. Meghiusult ál 
az, és valamint a forradalmárok bizalmu- 
kat az utolsó franezia választásokba hely- 
zék, ugy most is azt remélik, hogy a 
Dunafejedelemségekben a választásokból 
és az ad hoc divánok szavazataiból tervök- 
re nézve valami kedvező bonyodalom szár- 
mazhatnék. - Ezen emberek nem képesek 
leszokni az önáltatásról. - Az utóbbi há- 
boru alkalmával is igy beszéltek: A hábo- 
ru sokáig fog tartani, Európában a pénz a 
megszükül, mindenféle érdek szenvedni 
fog s mi diadalmaskodunk. A hatalmassá- 
gok bölcsesége véget vetett ezen ábrán- 
doknak. Ezen emberek most már a fejede- 
lemségekbeli eseményekre s az európai 
pénzválságra számitanak; ha szorosan 
nyomozni akarnók a dolgot, meggyőződ- 
nénk, hogy ez embereket nem a Dunafe- 
jedelemségekben Bukurestben vagy Jász- 
vásárban vezetik, hanem a londoni forra- 
dalmi Comite Ledru-Rollin elnöksége alatt. 
Állásuknál fogva jól értesülhetett férfiak- 
ban az a meggyőzödés él, hogy az érin- 
tett forradalmi bizottmánynak nem csak 
Moldva- és Oláhországban , hanem Szer- 
biában, Montenegroban és Bolgárország- 
ban is tevékeny, jeles ügynökei vannak. 
A fejedelemségek uniójában eszközt tekin- 
tenek a hatalmasságok összeveszitésére s 
ebből oly baj keletkezhetnék, melyet a 
bizottmány saját hasznára kizsákmányolna. 
Átalános köztársaságot ohajt és a „Siécle"t ta 
az uniónistáknak azt javasolja, hogy ad- 
dig is, mig a köztársaság kikiáltásának 
percze elérkezik, királyt válaszszanak. A 
„Siécle" gyakran sajnálkozott a felett, 
miért nem alakittatik független román ál- 
lam. – Az uniónisták azonban ily állam 
alatt nem csak Moldvát és Oláhországot ér- 
tik, hanem Bessarabiat, Bukuvinát, Er- 
délyországot és a Bánság egy részét is; de 
miothogy a forradalmárok jól tudják, hogy 
ily államot s ily köztársasági alakot a pá- 
risi békekötés aláirói nem teremthetnek, 
hivatkoznak a forrádalomra, mely az ő szá- 
mitásuk szerint a Dunafejedelemségekből 
Németországon , Ausztrián , Belgiumon fo 
és Francziaországon keresztül elterjedne; 
minden érdek romjain aztán kikiáltanák az 
egyetemes köztársaságot. - Az értelmes 
emberek a Dunafejedelemségekben már is 
aggódnak odervek, valamint azon igére- ol 
tek miatt, melyeket a forradalmárok a pa- 
rasztoknak tőnek, kik azon hitben élnek, 
bogy/ ufaik birtoka nemsokára sajátjuk 
leszétt/ Ezután a „Journ. de Constantino- M 
ple'" fejtegeti, hogy a rend pártját bizo- 
nyosan mind a magas porta, mind a pári- 
si kötést aláirt hatalmasságok védelmezni 
fogják; czikkét igy végzi be: „Tekintet- 
tel ezen anarchicus fondorlatokra, a hatal- 
masságoknak és a portának csak egy gon- 
dolatjuk van, hogy a forradalmárokat meg- 
foszszák azon eszközöktől, melyek által 

vetkeztében. - Mint Párisból irják: 
Svéd- 
véd- és daczszövetség volna megkötendőő 

uczok egy töredéke nem akarja magát 
alávetni Montenegrónak. A nevezett ütkö- 
zetben a rendes török csapa ok részéről 
egy bimbasa is megöletett. Herczegovina 
határszélein több csorda elhajtatott s a tö- 
rök alattvalókból több csősz megöletett; 
szóval az egész határszél izgatottságban 
van. A scutarii consulok mind Cetinjébe 
entek, hogy, ha nem csillapithatják is a 

viszályt, legalább némi fegyverszünetet 
eszközöljenek. De szándékuk, mint látszik, 
meghiusult, mert Montenegró politikája azt 
hozza magával, hogy a portának a lehető 
legtöbb kellemetlenséget okozza, hogy ez 

tal azt nagyobb engedélyekre és neveze- 
tesen a montenegrői terület szélesbitésére 
annál könnyebben rábirhassa. 
– A gyilkolások, Danilo vladika 

rendeletéből, egyre tartanak. Ártatlan em- 
berek és ezek rokonai esnek naponként 
áldozatul merő gyanu, árulkodás következ- 
tében. A vladika ezek elkobzott vagyoná- 
ból ruházkodik. Európa keresztyén feje- 
delmei, kik conventiót kölnek egymás közt 
bünösök kölcsönös kiadására, eltürik 

Európa földjén a rablás és gyilkolás ily 
példáit, miket még az se menthetné, ha 
mint mondják, Danilo dühös őrült volna. 
– A ,„Czas" Oroszországnak 

Ázsiábani csendes előhaladásáról értesit. 
Most ismét egy nagy és gazdag országot 
fog birtokába békebelezni, épp oly észrevét- 
lenül, titkosan és erőszakos eszközök nél- 
kül, mint korábban az A mur-területeket. 
Mint irkucski levelek mondják, a Chal- 
chas mongol törzs négy khánja , mely 
Kiachtától és Majnacsintól egész a Gobi 
sivatagig lakik, elkeseritve a chinai ható- 
ságok nyomásai által, elhatározá magát 
Oroszország uralma alá vetni. A jelen idő- 
szak, midőn a chinai birodalom belül any- 
nyi zavargásnak van kitéve, ezen szándé- 
kuk végrehajtásának igen kedvez. A 
khánok egyszerüen meg fogják a chinaiak- 
tól a rendes adót tagadni, sa helyett Orosz- 
országnak sokkal kisebb adótvagy egy ideig 

lán semmit se fizetni, s hogy a chinai 
császár haragjától mentve legyenek, orosz 
katonaság fogja a fontosb pontokat meg- 
szállni, erődöket állitni, őrvonalat huzni, s 
végre be lesz a foglalás fejezve. 
– A német szövetséggyűlés- 

nél lett dánkövet Bülow, a hivatalos 
„Zeitté szerint, visszafogna hivatni Kopen- 
hágába, nehogy a szövetséges gyülés keb- 
lében való jelenléténél fogva, a hol a Hol- 
steint pártoló szavazatok közt egyedül az 
övé fogna alkalmasint ellenzéki lenni, „a 
német szövetség határozatainak törvényes 
szentesitéstte látszassék adni. Kopenhága 
és Stockholm között élénk közlekedés 

ly, természetesen a holsteini kérdés kö- 

és Dánország közt nemsokára 

— A spanyol kabinet sátora alá sok 
y férfiu került össze, a ki felcsapott ugyan 

miniszternek, de szintugy illenék be ve- 
csernyét mondó papnak is. Egy franczia 
lap furcsán rajzolja ez „átmenő- árnyakat. 
ártinez de la Rosa már tizenöt év- 

vel ezelőtt hagyta oda a politikát – aggko- 
ra miatt, hogy azóta megifjodott volna, 
nem hihető; Casans szintoly öreg, min 
amaz, csak hogy kevesebb. 

Rustikos tábornok jó hajóskapitány 
lehetne, hanem a tengerészeti ügy tárezá- 
ja és a hajó kormányrudja történetesen nem 
ugyanaz; Salaveira maga csodálkozott, 
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hogy erőnek-erejével belevonják a politi- indus tüztelepek miatt nagy veszteséget patriárka ala A 

kába, melyhez soha nem értett. Marad még szenvedett, o9-én csak g részét 
sike kt noriga ponta kéz nak aé rtbbsn ta 

Mitosíttat 

Armer o és Mon, két tehetséges fő , ha- rült visszaszerezni előnyeinek.46 Kalkut- 
– Bukuresti levelek a journal de kaz slrendon kdtkeg 

angol 

nem hallomás szerint már ezek is össze- tai tudósitás szerint oct. 8-ról : Outram Const."tban élénk szinekkel rajzolják az niszter t mondják tagagta vetan 

vesztek. Jobb volna, ha egy huron penge- tbnok szorult helyzetben van Lucknóban; aggodalmakat, 
melyeket a forradalmi árt- náraláemak elenesét; e azér kv 

nének. E fürcsa concertet majd a Bravo nem képes a várost elfoglalni, se ab- nak az „ad hoc" divánokban kivvotk idő hak barbák hos alondoni katánetek 

Murilloé fogja felváltani, hogy ismét más ból visszavonulni. Igen nagy lévén 
a előtti győzelme, nevezetesen a nagy föld- szonga esdglhuz. folyvást a legjobb a 

meg más zenészek lépjenek fel, különben nök és gyermekek száma, elszállittatásuk birtokosok közt i 
a é koso , s a lakosság jó A belga feur irályi 

derék férfiak, de igen rosz muzsikások. fölöttébb neheziti a visszavonulást. Élelem majoritásában előidézett. lózanató rendeletet közöl. tgbdetks edtan 

r k - 
? 

is kevés van már a megszaporodott örség A porta legujabbi jegyzéke, a kaima- kamarái feloszlattatnak; a választó colle- 

számára. Erősíités csakis éjszakkeletről vár- kámok jelentéseiből hely
eket idéz, melyek- giumok dec. 10-kére hivatnak egybe.— 

UJ POSTA. ható, ha a delhiigyőzök birhatnának most ből az tünik ki, hogy a D
unafejedelemsé- - Az „Ind. belgeet a b. Hibner kü- 

annyi erővel, hogy Agrából Oude ellen el- gekben teljes feloszlás és fejetlenség szöbön álló állitólagos bécsi utjáról szóló 

Delhi eleste rendkivüli örömet köl- döntő csapást tehessenek. 
uralkodik. hirt megczáfolja 

tött az angol szivekben, s méltán is , mert – Orosz- és Poroszországot - A szerb összeesküvésben Sajtóhibák. Mult 150 számunk első lapja 2.ik has. 

ott tökéletes a diadal. Kevésbbé örvende- unio-elle
nesnek kezdte volt hiresztelni t köző il és Jov . 5-ik sorában virgoztassa h. olv. virágoztassa; 

elni a résztvettek közöl Gavril és Jovanovics Mi- 3-dik has. lega
lsó sorában tehem h. biviterteb a mn. 

tesek a Luknót illető legujabb tudósitá- lapvilág. Most nyilatkozik m
indkét kormány, los fölmentetett; a többi összeesküvőnek A „külföldt 3-ik sorában Poroszországgal h. o. 

sok. Hir szerint Nana Sahib ujolag hogy a Dunafejedelemségek ügyében még is, kikre a halált mind a három törvényszék Poroszoreza av aknöke aefalet 

J 
- . „miniszterváltozás előtt kimar z, , 

50,000 emberrel ostromolja Lucknót. E semmi véleményt nem mondtak, s csak a kimondta, büntetését életfogytig való fog- csak igy van értelme. A á ee Ts6 Paler ak 

hirrel némi kapcsolatban látszik állani a párisi értekezletben fogják kijelenteni sza- ságra változtatta a fejedelem. 
verek skandánés-a, rkdác sarb 

. 

T m 1s tölkeles . O. ölkelést. 

franczia „La Presse" következő tudó- vazatukat. — Belgrádból irják az „Oest. Ztg"- 

sitása : „Marseilleből egy indiai sürgönyt A fejedelemségek egyesítésén kivül nak:hogy minden dunai hidfőt s három szerb Beécsi börze. november 17-dikén. Erd. urbé- 

kaptunk, mely a Lucknóban történteket átalában, az azokban felállíttatni kivánt 2 s i- várat uj csapatokkabrak meg a török. ri papir 78. Magyar urbéri papir 788/1. Nem- 

az angol lapok előadásától kissé eltérőleg nati hatóság is nyugtalanitja a portát, 
— Azon hir folytán, hogy Anglia zeti kölcsön 813/, Arany darabja 4 fr. 571/, kr. 

terjeszti elő. Havelock tbnok szeptemb. mert ez önállóvá ten
né a fejedelemségek és Ausztria között jun. 6-kán szerződ- Bzüst S8/ 

25-én fölmentelte Lucknót, de 26-án az egyházát, mely eddig a stambuli görögl vény jött volna létre, mely által az utóbbi-I/Tulajdonos és felelös szerkesztő : BERDE ÁRON. 

HIVATALOS IIRDETÉSEK. léka van utalványozva. A követelések beadandók Tárgyalása márt 5-kén d. e. 9-kor. után 1317 eft. 472/, kr. 2) Székely Lajosnak 

1858 január 2-káig Tárgyalása márt. 2 dikán A m-vásárhely-megyei cs. k. törv. szék J. sófalvi bírtoka után 1522 eft. 30 kr 3) gról 

Kivonatban. d. e. 10-kor. 6. oct. 9 ről 5596 sz. a tudatja, hogy N.. Anna Kornis Gábornak 
nagyidai, bodorlai és vajolai 

A m.-vásárhely-megyei cs. k. törv. szék f, Cserei N. nének szancsali birtoka után 1000 eft. birtoka után 21,456 eft. 122/, kr. kárp tőke és 

A kolozsvár-megyei cs. k törv. székf é oct. é. oct. 2-ról 5476 sz. a tudatja, hogy Pekri a fületelki után 522 eft. 24 kr. kárp. töke és já- j
áruléka van utalványozva, A követelések be- 

29-ről 9723 sz, a. felhivja azokat, a kiknek 1855 Albertnek dicső sz. mártoni birtoka után 271 ruléka van utalványozva. A követelések Deadan- adandók 1858 
január 8-káig. Tárgyalása márt. 

február 10-kén Tordán elhalt Felvinczi Esz- 
eft. 50 kr. kárp. töke és járuléka van utalvá- dók 1858 január 8-áig. Tárgyalása márt. 8-kán 9 kén d. e. 9-kor 

ter hátrahagyott vagyonához követelések van, nyozva. A követelések béadandók 1858 január d. e. 9-kor. A kolozsvár-megyei cs. k törv. szék f. é. oct. 

adjákbe oda azokat f. e. decemb. 21-kéig el- 2-áig Tárgyalása márt. 2-kán d. e. 9-kor. A m.-vásárhely-megyei cs. k, törv. szék f. é. 22-ről 9731 sz. a. tudatja, hogy 1) Tamási 

vesztés alatt. 
A kolozsvár-megyei cs. kír. törv. szék f. é. oct. 9-ről 5579 sz. a. iudatja, hogy Kovácsi Józsefnek kisnyulasi bírto

ka után 326 eft. 332/, 

0ct. 15-ről 9609 sz. a tudatja, hogy Simény- Sándornak ádámosi birtoka 
utin 177 eft. 10 kr. kr. 2) Keserü Lászlónak magurai, szurduki 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. falvi Antalnak, Miklósnak és Annának, Miske kárp. töke és járuléka van utalványozva. A kö- és berkeszi birtoka után 929 eft. 302/, kr. 3) 

Imrének, ugy Fleischmann Dávidnak mint ne- vetelések beadandók 1858 január 8-áig. Tár- Cserényi árolynak, Danielnek és Józsefnek 

A m.-vásárhely-megyei cs. kir. törv. szék je Siménfalvi Teréz örökösének és gyermekei gyalása márt. 8-kán d. e. 9-kor. alsó és felső balázsfalvi birtokuk után 3026 eft. 

f. é. oct. 2-ról 5477 sz. a tudatja, hogy N... atyjának, puszta-egresi birtokuk után 258 elt A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 14 kr. kárp. töke és járuléka van utalványozva. 

Anna Huszár N..nének kóród sz. mártoni 511/, kr kárp. töke és járuléka van utalványoz- oct. 22-ről 9737 sz. a. tudatja, hogy 1) Bocs- A követelések beadandók 1858 január 5-kéig. 

birtoka után 111 eft. 51/, kr. kárp. töke ésjáru- ] va. A követeléseke beada
ndók 1858 január 1-éig. Ikor Sándornak magyarosi és harinai birtoka Tárgyalása márt. 6-kán d e. 9 kor. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 

(zo6) (1-32) c298) d zokaokzeksokaok sokaekaok é 
Haszonbéri hirdetés 

Szentegyház utczában, a 475-ik sz. ház r 

zolnDc rdetes. eladó. Értekezhetni Cziriák Samunál 25 am s m 

Mely szerint közhírré tételik miként: 1) gróf hidutoza 306 sz. alalt. 
SOMNITDERCI T-Al 10P 

Toldalagi Mihály urnak mező-házi tagasított
 bel c9 

EHIU 

és kül-bírtoka az ezen jószágához tartozó kor- Vod pmeketán edény rg mell- és tűdő-betegek számára. 

ssdtol ltrellávnja 
tm enb ede Ba eehven Orvosi rendelet szerint a leggyógyitóbb 

és frissen sajtolt füvekből készitve 

április 24. kezdve négy egymást követő 
évekre sSzemlovitis NHártom 

v TILHHELM ERENCZ és EITTNHER u 
ULA 

haszonbérbe adandó , nem kölönben: 2) Ugyan belső közép-utcza 462 szám alatti neuenkircheni gloggnitzi s 

csak a mélt. gróf urnak nagy ercsei jósz
ágához . 

ó szerésze k 

tartozó marhahizlalásra alkalmas Levél és 
Kis- I g a T a d gy g y 

-
 

Ercse nevü szép kiterjedésű szénafüvei a leg- 

jobb ebülvokkel ellítva 1858 ápr. 24-től ket úa katönrela ssztalka i
vé e 1 rv 

egymást követő évekre haszonbérhe adandó; t0- nagyszer
t választékkal. Dejeuneek jés 2 sze Továbbá: Kolozsvártt: Wolff János gyógyszerésznél; Brassóban: Gy

ertyánfy; 

vábbá: 3) A mélt. gróf urnak csibai és sz. bene- mélyre, ugy szintén egy háztartásnál sz fségelt a4 Tordín: WollT G. gyógysz M.-Vásárhelyen: Braun
 József és társánál; Aradon: i hobst 

F. J.; Temesváron Kraul János; Lugoson: Arneld József; Verseczen: Carnass J.; 

deki 8 kövü lisztelő malmai és sz. benedeki va- mindenféle edényeit és számtalan luxus tárgyait 

lamint karácsonfalvi korcsomároltatási joga 1858 nagyon illendő ár-jegyzék mellett, 
Pancsován: Gra W. K. gyógysz.; Kubinyban: Czitkawstó Faláz

snál. 

Egy üveg ára használati utasitással 1 frt. 12 kr. pp. 

cz
e 

ápr. 24-kén kezdve két egymást követő évekre 
cz90) 

haszonbérbe adandók. 
k zyz s 

mg 

Mindezen haszonbérekre nézve, egyezkedhet- 
Eladó rész-jószágok. 

ni s véglegesen is végezni lehet M.-Vásárhelyt a 

ügyvéd t. cz. Goschliung Sámuel urnál vagy sze- k rekezhetni ábul telől talajdonus s 1 el 
y Miklóssal, urbéri kárpótlási kötelezvények 

mélyesen a tulajdonos gróf urral is elfogadtatnak. 

(299) (1–3) 1. Kozárvár, Dézs melletta 2 Záprotz. 3. 

Minden könyvkereskedésben kapható: Kelsed-Szilvás 1. Felső-Lunkuj, Szílistse, a volt 

Zaránd-megyében. 5. Spring, Szeredahely mel- 

Praktische Ungarische Sprach- lett. 6. Balástelke, Medgyes mellett 7. Almá- 

lehre von sel, a volt Hunyad-megyében. 8. Sárd, Sz. Lő- 

rincz, ugy 9. Vajába, Somoselon és Csukán er- 

HPr. SUNN de HEOUEVKAINND féle 
füszeres 

FOG-PÉP (Zahn-Pasta) 

rT dö részek a volt Maros-Székben, 10. Ders, a Mint tudva van a különbféle FOGPOROK használása nemcsak nem elégsége
s a 

SA MUEL KOVÁCS, volt Udvarhely-székben. 11. Kolozsvártt, b fogakat minden üleptől tökéletesen megtisztitani s azo
k fényét ismét helyreállitani, ha- 

ára 1 frt. p király-utczában a 36-dik számu emeletes-ház. nem ezen porforma szerek folytonosan használva, m g részint a foghusra, részint a 

ra rt. Dp. 12. Maros-Vásárhelytt, a poklos utozában egy fogzománczra káros hatással is vannak. E tények több évi tapasztalások gyüjté
sére és 

kémlelődésekre szolgáltak indokul egy ozélszerübb formáju fogszert
 feltalálhatni , mi- 

nek eredménye lelt: Dr. SUIN de BOÜTEMARD FÜSZERES FOG-PÉPE. 

A pép-forma t. i. oly formának bizonyult be, mely a 
foghust edző ha- 

tásánál fogva egyszersmind a legbiztosb s legártatlanabb fogtisztitó 

szer, mely a fogak közt képződő állat
i és növényi élődiek (Parasiten) el p u sztulá- 

sát eszközli, s mely jótékony befolyást gyakorol az egész szájüregre és annak 

szagára, minélfogva tehát joggal legjobb szer Vajánltathatik, mely a fogak 

a 
pe

g 

zmemeletes-ház 

c249) (3-3) 

Proháczki és Társa Londonból. 
Lakásukat Kolozsvárra tevén át, ajálnják 

legdivatosabb készitményeiket, minők: Legujabb 

0 6s91) o) 

LENTNERFEÉLS - 
TYUKSZEMtapasz kapható Wolff 

J. gyógyszertárában Kolozsvártt és di 
tu boárok 2 ftól 10-ig. Victo k 3 ftól öl , k 

wolti c gyógyszertárában Tordán. n Mettltek ö0r
ól bd-ig Minden ren az emberi szópség és egészség oly lényeges rés

zének – művelésére és fe n- 

Három darab 12 kr. pp. — Tizenkét da- Mullok 3 ftól 60-ig. Itt még nem látott Álrikai tartlására s szenvedő bajok elháritására alkalmatos. 

rab utasitással 42 kr. ppD, l börből kész 1t Mulok 10 fiól 12-ig. Biber férfi A dr. SUIN de POUTEMARD-féle FOG-PÉP tehát
, a szépitési vegyészet moskani ég 

a mellények 22 ftól 30 íg. Biber sapkák 10 fritól k szerin
t a fogm üvelésre nézve legnagyobb nyereményül talutt 

70) (612) 12-ig. Viztől átnem ázható tengeri kulya kabá- kelo kaphatni igaz valódiságában Kolozsvárt WOLF J-nál 

A lcgujabban feltalált és egy cs. k. szaba- tok 56 ól45-ig. Biber kesztyük, lábkosarak 5- es g a
 ggeserme 

01 8-ig. Külö 6 5 
dalommal kitüntetett 

fritól 8-ig. Különbféle férfi kabátok 35 ftól 1
10 

. ig. Minden alaku bundák 32 ftól 120-ig. És min- (241) 
(46) 

pPadozat-fényesitési máz dennemű börök nagyobb mennyiségben. sSTEIN JÁNOSnál Kolozsvárit és WITTICH J
ÓZSEFnél Maros- 

v fő ráktára van A vásárló delnöők és uraságok fenczímzett vásárhelytt kapható: 

t kereskedésünkbentehetik zives megrendeléseiket 
cz K vá é árkö i viszo- 

BARABÁS KÁROLY özvegye füszer-ke- Vidékről jövő megrendelések a meghatáro- FAVGOGY Kékbbe Merekgzda nÉpszerti gyám szérkényv a molkna 

reskédésében n tulajdonsággal bír, h. zottár pontosan teljesíttetnek. TÓTH LÖRI CZ, gyakorlati útmutató u
rbári ügyekben füzve . g 

. íz azon tulajdonsággal bir, ogy nem- Minden éle szücs portékák kitisztitattnak, MÓRITZ RITTÉR v. Ostrow. Lexikon der politischen Gesetze des Kaiserthums 

csak kemény vagy is talaj, hanempuha deszkából megu, ittatnak vagy becseréltetnek a legjutányo- rei B6 — 
gül) gy gjutány Oestereieh . . . 5B (. 

készitett padozalra is egyformán használható sat 1 sabb árron. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


